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BATTERY INSTALLATION

WARNING: Keep batteries away from children. 
If swallowed, promptly see doctor. Do not 
install batteries backward, charge them, put 
in fire or mix with used or other battery types. 
They may explode or leak, causing injury. 
Replace all batteries at the same time.

1. Flip out head strap mount and release latch.  
(See Figure 1)

2. Open battery compartment door. (See Figure 2)

3. Insert batteries according to inside diagram.  
(See Figure 3)

4. Close compartment door and snap latch to close. 
(See Figure 4)

Para Español, vea página 3-4.
Pour le français, consulter la page 5-6.

Figure 1

Figure 2

Figure 3

Figure 4
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STRAP INSTALLATION

1. Thread strap through bottom bracket. (See Figure 5)

2. Pull strap through the slot and under top 
bracket. (See Figure 6)

3. Repeat steps 1 and 2 on the other side. 
(See Figure 7)

Figure 5

Figure 6

Figure 7
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COLOCACIÓN DE LAS BATERÍAS

ADVERTENCIA: Mantenga las baterías fuera del 
alcance de los niños. En caso de ingestión, 
visite a un médico de inmediato. No coloque 
las baterías al revés, no las recargue, no las 
coloque cerca del fuego ni las mezcle con 
baterías usadas o ningún otro tipo de baterías. 
Podrían explotar o tener fugas, ocasionando 
lesiones. Reemplace todas las baterías a la 
vez.

1. Saque el soporte de la correa para la cabeza y 
libere el pestillo. (Vea Diagrama 1)

2. Abra la cubierta del compartimento de la batería. 
(Vea Diagrama 2)

3. Inserte las baterías de acuerdo con lo indicado en 
el diagrama interior. (Vea Diagrama 3)

4. Cierre la cubierta del compartimento y trabe el 
pestillo para cerrarla. (Vea Diagrama 4)

Diagrama 1

Diagrama 2

Diagrama 3

Diagrama 4
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COLOCACIÓN DE LA CORREA

1. Inserte la correa a través del soporte inferior.  
(Vea Diagrama 5)

2. Jale la correa a través de la ranura y por 
debajo del soporte superior. (Vea Diagrama 6)

3. Repita los pasos 1 y 2 en el otro lado. 
(Vea Diagrama 7)

Diagrama 5

Diagrama 6

Diagrama 7

π
800-295-5510

uline.mx



PAGE 5 OF 6 0624 IS-21093

1 800 295-5510
uline.caLAMPE FRONTALE 

À DEL

S-21093

INSTALLATION DES PILES

AVERTISSEMENT : Gardez les piles hors de la 
portée des enfants. Si une pile est avalée, 
consultez un médecin immédiatement. Évitez 
d'installer les piles dans le mauvais sens, de 
les charger, de les mettre au feu ou de les 
mélanger avec des piles usagées ou avec 
d'autres types de piles. Elles pourraient 
exploser ou fuir, et entraîner des blessures 
corporelles. Remplacez toutes les piles à la 
même fois.

1. Retournez la sangle frontale et dégagez le loquet.  
(Voir Figure 1)

2. Ouvrez la porte du compartiment à piles. 
(Voir Figure 2)

3. Insérez les piles selon le schéma à l'intérieur.  
(Voir Figure 3)

4. Fermez la porte du compartiment à piles et 
encliquetez le loquet pour fermer. (Voir Figure 4)

ARRÊT

Figure 1

Figure 2

Figure 3

Figure 4
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INSTALLATION DE LA SANGLE

1. Enfilez la sangle dans le support inférieur. 
(Voir Figure 5)

2. Tirez la sangle à travers la fente et sous le 
support supérieur. (Voir Figure 6)

3. Répétez les étapes 1 et 2 pour l'autre côté. 
(Voir Figure 7)

Figure 5

Figure 6

Figure 7
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